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LA COOPERATION TRANSFRONTALIERE 
LA COOPERACIÓN TRANSFRONTERIZA 

 
 

Relations transfrontalières des collectivités 
locales françaises 

 
�  Un rapport effectué à la demande des ministres 
des Affaires étrangères et des Affaires 
européennes décrit les principales coopérations 
transfrontalières mises en oeuvre par des 
collectivités françaises avec leurs voisins 
européens. L'auteur formule des recommandations 
de nature juridique, financière et institutionnelle 
pour permettre aux acteurs locaux d'approfondir 
ces coopérations. 
 
 
�  Lettre "Espaces Transfrontaliers", n°19, 
 juin 2005 - Coopération transfrontalière franco-
espagnole : état des lieux (cf document en annexe)�
�
 
�  Panorama de presse  
- Dossier : « Transfrontalier : des réalisations 
malgré le flou juridique » – In Gazette des 
Communes-, 30.05.05 p. 24-31 
- « Coopération transfrontalière – Montée en 
puissance de la M.O.T. » -In Gazette des 
Communes-, 20.06.05 
- « Les outils de la Coopération transfrontalière » 
 -In Journal des Maires-, 15.09.2005, p. 63-64 
 

Le Groupement européen de coopération 
transfrontalière 

 
�  Dans le cadre de la nouvelle politique de 
cohésion 2007-2013, la Commission a présenté en 
juillet 2004 une première version du futur règlement 
européen prévoyant la création d’un outil de 
coopération transfrontalière (GECT). Etat 
d’avancement : 
 
http://europa.eu.int/scadplus/leg/fr/lvb/g24235.htm 
 
�  Pour plus de renseignements sur l’Eurodistrict 
Mulhouse-Colmar-Fribourg (cf Edition - bulletin 
électronique n° 3) 
Un contact …  
Viviane Schaal - Ville de Colmar 
Tél : 03.89.20.68.27 
eurodistrict@ville-colmar.com 

Relaciones transfronterizas de las 
colectividades locales francesas 

 
�  Un informe efectuado a demanda de los 
ministros de Exteriores y de Asuntos 
Europeos describe las principales 
cooperaciones transfronterizas puestas en 
marcha por las colectividades francesas con 
sus vecinos europeos, El autor formula 
recomendaciones de naturaleza jurídica, 
financiera e institucional para permitir a los 
agentes locales profundizar estas 
cooperaciones. 
 
�  Carta « Espaces Transfrontaliers », nº 19, junio 
2005 – Cooperación transfronteriza franco-
española : estado de la cuestión (véase 
documento anexo) 
 
�  Revista de prensa 
- Dossier : « Transfronterizo : realizaciones a 

pesar del desenfoque jurídico » - En 
Gazette des Communes- 30.05.05 p. 24-31 

- « Cooperación transfronteriza – 
Potenciación de la M.O.T. » - En Gazette 
des Communes-, 20.06.05 

- « Las herramientas de la Cooperación 
transfronteriza » En Journal des Maires  

 
La Agrupación europea de cooperación 

transfronteriza 
 
�  En el marco de la nueva política de 
cohesión 2007-2013, la Comisión ha 
presentado en julio de 2004 una primera 
versión del futuro reglamento europeo que 
prevé la creación de una herramienta de 
cooperación transfronteriza (GECT). Estado 
de avance : 
http://europa.eu.int/scadplus/leg/fr/lvb/g24235
.htm 
 
�   Para más informaciones sobre el 
Eurodistrito de Mulhouse-Colmar-Friburgo 
(véase Edición – boletín electrónixco nº 3) 
Un contacto...Viviane Schaal - Villa de 
Colmar Tel.: 03.89.20.68.27 
eurodistrict@ville-colmar.com  
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PROJETS ENTRE TERRITOIRES 

PROYECTOS ENTRE TERRITORIOS 
 
 

Projet Continua Pirineum Proyecto Continua Pirineum
 
�  « Continua Pirineum » est un projet 
transfrontalier dont l’objectif est la mise en 
valeur du territoire par la mise en place de 
plusieurs routes avec des différentes 
possibilités de randonnées, en VTT ou à 
cheval. Les routes qui sont déjà existantes et 
qui ont été utilisées tout au long de l’histoire 
pour différents motifs (commerce,  pâturage, 
élevage, contrebande, exil, etc…), parcourent 
tout le territoire en montrant l’attrait 
touristique de la zone. 
Ce projet essaie de partager les ressources 
et moyens transfrontaliers pour réhabiliter un 
patrimoine commun et développer le 
tourisme. La frontière disparaît et les deux 
territoires des Vallées d’Aure et de Louron et 
du Sobrarbe constituent un territoire cohérent 
appelé « Continua Pirineum » qui unifie les 
espaces touristiques avec une histoire 
commune 
Les circuits transfrontaliers permettent de 
découvrir et mettre en valeur les multiples 
particularités de ce territoire unique, son 
environnement, son patrimoine, ses activités 
touristiques, agro-pastorales, artisanales et 
culturelles. Ces circuits créent un sentiment 
d’appartenance à un même pays, à un même 
territoire, Continua Pirineum, traversé par des 
routes communes : la route Romane et la 
Route Historique des Echanges. 
 
Les partenaires du projet sont la Comarca du 
Sobrarbe, Le Syndicat Mixte des Vallées 
d’Aure et du Louron et les Mairies d’Ainsa-
Sobrarbe, Barcabo, Bielsa, Boltana, Broto, 
Friscal, La Fueva, Labuerda, Laspuna, Plan, 
Puertolas, El Pueyo de Araguas, San Juan 
de Plan, Tella-Sin et Torla. 
 
http://www.sobrarbe.com/servicios.php?niv=2
&cla=_1D000UK4T&cla2=_1EH155K05&cla3
=_1LJ16QWYH&tip=3 
 
 
 
 

�  “Continua Pirineum” es un proyecto 
transfronterizo cuyo objetivo es valorizar el 
territorio a través del establecimiento de 
varias rutas con diferentes posibilidades 
senderistas, en BTT o ecuestres. Las rutas, 
que ya existen y se utilizaron por diferentes 
motivos y fines a lo largo de la historia 
(comercio, pastos, ganadería, contrabando, 
exilio, etc.), recorren todo el territorio 
mostrando el atractivo turístico de la zona. 
 
Este proyecto intenta compartir los recursos y 
medios transfronterizos para rehabilitar un 
patrimonio común y desarrollar la actividad 
turística. La frontera desaparece y los dos 
territorios de  los Valles de Aure y Louron y el 
Sobrarbe forman un territorio coherente 
llamado “Continua Pirineum” y se unifican los 
espacios turísticos con una historia común. 
 
Los circuitos transfronterizos permiten 
descubrir y poner en valor las múltiples 
peculiaridades de este único territorio, su 
medio ambiente, patrimonio, actividades 
turísticas, agro-pastorales, artesanales y 
culturales y crean un espíritu de pertenencia 
a un mismo espacio, a un mismo territorio, 
Continua Pirineum, que es atravesado por 
unas rutas comunes: la Ruta del Románico y 
la Ruta Histórica de los Intercambios. 
 
Los socios en el proyecto son la Comarca de 
Sobrarbe, el Sindicato Mixto de los Valles de 
Aure y Louron y los ayuntamientos de Aínsa-
Sobrarbe, Bárcabo, Bielsa,  Boltaña, Broto, 
Fiscal, La Fueva, Labuerda, Laspuña, Plan, 
Puértolas, El Pueyo de Araguás, San Juan 
de Plan, Tella-Sin y Torla. 
 
http://www.sobrarbe.com/servicios.php?niv=2
&cla=_1D000UK4T&cla2=_1EH155K05&cla3
=_1LJ16QWYH&tip=3 
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Projet A.R.T.E. (Arts, Représentations et 
Territoires) 

 
 

Proyecto A.R.T.E. (Arts, Representaciones 
et Desarollos) 

 

�  L’objectif de ce projet est de valoriser le 
patrimoine local et promouvoir le sentiment 
d’appartenance des jeunes à travers 
l’identification et la connaissance de son 
territoire, ainsi que celui des partenaires. 
Les partenaires du projet sont : le Pays du 
Val d’Adour (Hautes-Pyrénées), le Pays 
Pyrénées Cathares (Ariège), et la Comarca 
de Los Monegros (Aragon) 
 
Intitulé du projet et descriptif des actions : 
 
 

��������	
	�	�	
��  
 
Contact : SEMADOUR 
E.Mail : v.soubabere@val-adour.com 
 

�  El objetivo de este proyecto consiste en 
valorizar el patrimonio local y promover el 
sentimiento de identidad de los jóvenes a 
través de la identificación y el conocimiento 
de su territorio, así como el de sus socios. 
Los socios en el proyecto son : el País del 
valle del Adour (Altos Pirineos), el País de los 
Pirineos Cátaros (Ariege) y la Comarca de 
Los Monegros (Aragón). 
 
Descripción de las acciones del proyecto: 
 
 

��������	
	�	�	
��  
 
Contacto: Semadour 
Correo-e. : v.soubabere@val-adour.com 
 

 
RENCONTRES ET AUTRES MANIFESTATIONS 
ENCUENTROS Y OTRAS MANIFESTACIONES 

 
 

Réunion des doctorants et jeunes 
docteurs de géographie rurale 

 
�  Cette réunion se tiendra le 19 décembre 
2005 à partir de 9 heures à la MMSH (Maison 
Méditerranéenne des Sciences de l’Homme), 
5, rue du Château de l’horloge, ZAC du Jas 
de Bouffan, Aix en Provence 
Les doctorants, jeunes docteurs, professeurs 
intéressés doivent renvoyer le coupon avant 
le 15 octobre ou envoyer un e.mail à 
Claudine Durbiano (cdurbiano@wanadoo.fr) 
 
 
Cette rencontre est née à l’occasion des 
Journées Rurales 2005, organisée par la 
Commission Nationale de Géographie 
Rurale, qui prendra en charge les frais des 
doctorants. Son objectif est de permettre 
l’échange scientifique, l’interconnaissance et 
l’intégration des doctorants dans les réseaux 
ruralistes et universitaires. Le thème de la 
rencontre sera défini en fonction des 
doctorants présents et de leurs travaux. 

Reunión de doctorandos y jóvenes 
doctores de geografía rural 

 
�  Esta  reunión tendrá lugar el 19 de 
diciembre de 2005, a partir de las 9 h., en la 
MMSH (Maison Méditerranéenne des 
Sciences de l'Homme), sita en 5, rue du 
Château de l'horloge, ZAC de Jas de 
Bouffan, Aix en Provence (Francia). 
Los doctorandos, jóvenes doctores y 
profesores interesados tienen que inscribirse 
antes del 15 de octubre enviando un e-mail a 
Claudine Durbiano (cdurbiano@wanadoo.fr). 
 
La reunión surgió con motivo de las Jornadas 
Rurales 2005, organizada por la Comisión 
Nacional de Geografía Rural, que se hará 
cargó de los gastos de los doctorandos, y su 
objetivo consiste en permitir el encuentro 
científico, el conocimiento mutuo y la 
integración de los doctorandos en las redes 
ruralistas y universitarias. El tema del 
encuentro se definirá en función de los 
inscritos y de sus trabajos 
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Déclaration Commune des Présidents de 
la Communauté de Travail des Pyrénées 

 
�  Le 16 septembre 2005, à l’occasion du 
23ème Conseil Plénier, les Présidents de la 
Communauté de Travail des Pyrénées se 
sont réunis à Barcelone.  
Consulter la déclaration (source : 
www.ctp.org) 

Declaración Común de los Presidentes de 
la Comunidad de Trabajo de los Pirineos 
 
�  El 16 de septiembre de 2005, con ocasión 
del 23er. Consejo Plenario, los Presidentes 
de la Comunidad de Trabajo de los Pirineos 
se reunió en Barcelona. 
Consultar la declaración (fuente:www.ctp.org) 

 
 
 

RECHERCHE DE PARTENAIRES ET CONTACTS 
BÚSQUEDA DE SOCIOS Y CONTACTOS 

 
 

 
Appel à candidature 

 
�  Rubrique destinée à faciliter les échanges 
sur des projets transfrontaliers. N’hésitez pas 
à présenter votre projet, recherche 
partenariat…et autres…. 
 
 
Contact 
E.Mail : nathalie.salabert@cg65.fr 

 
 

 
Búsqueda de socios 

 
�  Sección destinada a facilitar los 
intercambios sobre proyectos 
transnacionales. No duden en presentar su 
proyecto, solicitud de búsqueda de socios... y 
otros... 
 
Contacto 
Correo-e. : nathalie.salabert@cg65.fr 

 
 

BIBLIOGRAPHIE ET PAGES WEB 
BIBLIOGRAFÍA Y PÁGINAS WEB 

 
 

 
Revues sur la coopération transfrontalière 

 
 

�  Le kiosque transfrontalier (frontière France-
Belgique-Luxembourg),L'Association 
transfrontalière de l'Agglomération du Pôle 
Européen de Développement, ISSN : 1639-
9226, site www.agglo-ped.org ,  
mail : contact@agglo-ped.org 
 
• Cahiers de la MOT, n°5 mai 2005 
L'intercommunalité transfrontalière 
 
Contact : 
Email : silvia.keckeis@mot.asso.fr 
web  :http://www.espaces-transfrontaliers.org/ 
 

 
Revistas sobre la cooperación 

transfronteriza 
 
�  El kiosko transfronterizo (frontera Francia-
Bélgica-Luxemburgo). La Asociación 
transfronteriza de la Aglomeración del Polo 
Europeo de Desarrollo, ISSN: 1639-9226, 
sitio web www.agglo-ped.org 
 
 
�  Cuadernos de la MOT, nº 5, mayo 2005 
La Intercomunalidad transfronteriza (5,42 Mb) 
 
Contacto: 
Correo-e. : silvia.keckeis@mot.asso.fr 
web  :http://www.espaces-transfrontaliers.org/ 
 



                                      
Boletin n° 4, octubre – Bulletin n°4, octobre 2005 

6 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

RRRéééddd aaaccc ttt iii ooo nnn   ///    RRReeeddd aaaccc ccc iii óóó nnn    
 

Nathalie SALABERT 
Responsable du Réseau ADL  

� : 05.62.56.77.88  
�  nathalie.salabert@cg65.fr 

Florence LE GUEN 
Centre de Ressources 

� : 05.62.56.77.81 
�  florence.le_guen@cg65.fr 

 
Conseil Général des Hautes-Pyrénées 

Direction du Développement Local 
Mission M.A.I.R.E 65 - Centre de Ressources 

6,rue Gaston Manent 
65013 TARBES 
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CONSEIL GENERAL  
DES HAUTES PYRENEES 

Nathalie SALABERT 
� : 05.62.56.77.88  

�  nathalie.salabert@cg65.fr 
 

UNIVERSITE DE TOULOUSE  
LE MIRAIL 

Etienne COMBES 
� : 05.61.58.18.96  

�  ecombes@univ-tlse2.fr 
 

RED ARAGONESA DE  
DESARROLLO RURAL 

Javier BLASCO 
� : 00.34.976.204.514  

�  coordinacion@aragonrural.org 
 
 

UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA 
Mariluz HERNANDEZ 

� : 00.34. 976.761.000 (ext.  853316) 
�  mlhernan@unizar.es 

 
 

 


